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SB  p43. Exc 5. – Pročitati objašnjenja i uraditi vježbu. 

 

LET 

 

  Ako imamo dozvolu od nekoga da nešto uradimo, koristimo konstrukciju LET  

LET SOMEONE (Indirect Object , koga? Šta?)  DO SOMETHING. 

 

Napomena: Ne koristi se ''to'' ispred infinitiva. 

 

Examples: 

 

My mother lets me stay out till midnight on a Saturday. (Majka mi dozvoljava da ostanem do ponoci 

subotom) 

Our teacher didn't let us talk during the lesson. (Nastavnik nam nije dozvoljavao da razgovaramo 

tokom časa)  

 

Glagol LET mijenjate kroz vremena po potrebi. 

 

''Let'' se ne koristi ne u pasivnim strukturama.  

 

 

ALLOW TO 

 

Ako neko daje dozvolu ili mogućnost da se nešto uradi, koristi se  "allow to". Konstrukcija glasi:   

 

ALLOW SOMEONE TO DO SOMETHING. 

 

Examples: 

 

Working from home allows me to spend more time with my family. (Rad od kuće mi dozvoljava da više 

vremena provedem sa svojom porodicom.) 

My father never allows me to stay out too late. (Otac mi nikada ne dozvoljava da ostaem budan do 

kasno.) 

 

Često se koristi u pasivu. Na ovaj način osoba kojoj se dozvola daje postaje subjekat rečenice.  

 

AM / IS / ARE + ALLOWED TO + VERB 

 

You're not allowed to smoke in this room. (Nije nam dozvoljeno pušiti u sobi.) 

They're not allowed to get married yet. Their parents say they are too young. (Nije im dozvoljeno da 

se vjenčaju. Njihovi roditelji kažu da su premladi.   

 

 

 

 



 

SB page 46, Exc 1 

 

The Power of Humour 

Words: 

Saying, n. – poslovica, izreka 

Laughter, n. -  smijeh (grlen) 

To laugh – smijati se 

Smile, n - smiješak 

To smile – smiješiti se 

Medicine, n- lijek 

Circulation, n. - cirkulacija 

Immune system, n- imuni sistem 

To develop - razviti 

Comic Relief – naziv dobrotvorne organizacije, Oslobađanje humora...ali se naziv ne prevodi. 

Charity, n- dobrotvorna organizacija 

To raise money – prikupiti novac 

Comfortable , adj- udoban 

Ticket, n. - kkarta 

Fine, n- novčana kazna 

Exhibition, n. - izložba 

 

- Prepisati riječi i uraditi EXC 1 a i  b 

Pripremiti tekst 

 

        SB page 47, Exc 2 

 

PRESENT PERFECT SIMPLE + FOR AND SINCE 

 

 

HAVE /HAS + PAST PARTICIPLE 

Koristimo Present Perfect Simple uz since i for kada govorimo o radnji koja je počela u prošlosti i još 
uvijek traje. Na srpski se prevodi sadašnjim vremenom.  
 

 Compare 

That house on the corner has been empty for three years. (Kuća na ćošku je prazna već godinama) 

 

Not: … since three years. 

 

For + a period of time  (for- koliko dugo radnja traje i nije se završila) 

for six years, for a week, for a month, for hours, for two hours 

I have worked here for five years. (radim ovdje već 5 godina.)  

 

For refers to periods of time, e.g. three years, four hours, ages, a long time, months, years. 

 

 

 

 



That house on the corner has been empty since 2006. (Ta kuća na ćošku je prazna od 2006.)  

 

Not: … for 2006. 

 

Since + a point in time (since – kada je radnja počela i još uvijek traje) 

since this morning, since last week, since yesterday 

since I was a child, since Wednesday, since 2 o'clock 

I have worked here since 1990. 

 

Since refers to a previous point in time, e.g. last Monday, last year, 1987, yesterday. 
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Uradite test! 

 

Words: 

To have an  argument – posvađati se 

To meet up  - sastati se 

To have fun – zabaviti se 

To complain – žaliti se 

To have a good time – dobro se provesti 

Miserable, adj. – jadan, bijedan 

To make new friends – sprijateljiti se 

To make fun of someone  -  ismijavati nekoga 

To make people laugh/smile – nasmijati nekoga 

To make plans - planirati 

Silly joke – blesava šala 

To have a good laugh – dobro se nasmijati 

To make a fool of someone  - napraviti nekoga budalom 

To make funny faces -  praviti grimase 

  

- Riječi prepisati i naučiti 

 

Workbook! Don't forget! 

 

Sljedece sedmice test!  

Ponovite gradivo koje smo radili, udžbenik i radna sveska.  

Za sva pitanja mi se možete obratiti u grupu... u pristojno vrijeme.  

Pozdrav 

 

  

 

 
  

 


